
kongilainen Cheung Chi Leungin ohjaama todella
koskettava eunikin, kapinallisen ja entisen prosti-
tuoidun melodramaattinen kolmiodraama Lai Shi,
China's Last Eunuch (1987) jossa nainen valitsee
elokuvan viimeisessd kohtauksessa miehekseen
lapsensa isdn sijasta eunikin, sekii brittien mustaa
elokuvaa vaikuttavasti edustanut Isaac Julienin
kokeellinen ja runollinen homoelokuva Z ookingfor
Langs ton (Englanti I 988). Varsin mielenkiintoisek-
si, joskaan ei kovin ylliittiiviiksi, osoittautui myos
Dieter Weihlin kauniisti kuvattu ja leikattu road
movie China Zalre (USA 1989).

Lyhlelokuvista jiiiviit erikseen mieleen ainakin
Mayra Ortizinja Cameron Shaw'n musiikkivideon
estetiikkaan kokeellisen lyhytelokuvan konteksiin

sijoittava Groundswell (USA 1989) 1a Alyce Wit-
tensteinin avantgarden ja erityisesti Godardin kon-
ventioilla leikkiviit hupailut. Lyhytelokuvista hillit-
tomin oli kuitenkin Ignacio Valeron absurdi musta
komedia Over Easy (USA 1989). Siinii Fred-nimi-
nen varsin flegmaattinen graafinen suunnittelija saa
vieraakseen kaikista kiiyttiiytymis- j a suvaitsevai-
suussddnndista piittaamattoman korston, punanis-
kaserkkunsa Randallin, joka suistaa Fred-raukan
eldmdn tdysin raiteiltaan: Fred menettiid aluksi rau-
hansa ja rahansa, sitten ruokansa sekd viininsii,
seuraavaksi ty<insii j a tyttoyst[viinsii ja lopulta myos
asuntonsa, kun Randall potkaisee serkkunsa New
Yorkin kadulle.

Martti Lahti

CHILEN UUSI ELOKUVALIIKE
- Pablo Perelman kertoo maansa
e lokuvakulttuurin kehityks e stri

Voisimme aloittaa lyhyesti omasta tuotannos-
tasi. Onko tiiiillii Amiensissa niiytetly Imagen
Latente (1987) ensimmiiinen pitkii fiktiivinen elo-
kuvasi?

Pablo Perelman: Se on ensimmdinen yksin oh-
jaamani pitkii elokuva. Vuonna 1974 juuri ennen
sotilasvallankaappausta ohj asin yhdessd Silvio Cai-
ozzin kanssa pitkiin elokuvan A la Sombra del Sol
("Auringon varjo"). Sitten asuin viilillii neljd vuotta
Meksikossa ja tein muutamia dokumentteja. Yleen-
sd olen tyoskennelllt leikkaajana.

Millaisen vastaanoton Imagen Latente on saa-
nut?

Mielestiini melko hyviin. Se on saanut joitakin
palkintoja, kuten Kriitikkojen elokuvapalkinnon
Havannan festivaaleilla (FIBRESCD, ensimmdisen
palkinnon erdiillZi Italian pienell6 festivaalilla, Juryn
palkinnon viime vuonna ( 1988) Ranskan yksillS fes-
tivaaleilla. Se on lisiiksi valittu San Sebastianin
festivaaleille, San Franciscoon. Se on siis saanut
mielestini hyviin festivaalivastaanoton.

Itse pidin elokuvassasi siitii, miten kiiytiitvalo-
kuvia viilittiimiin muiston, politiikan ja histori-
an kysymyksiii sekii nfliden vuorovaikutuksia.

Minulla oli pitkii tauko ennen kuin tein tdmdn

elokuvan. Se on mielestiini hyvin tiivis elokuva.
Keskeistii siinii on mm. kysymys tiedon saannista ja
sen puutteesta sekd muistin katoamisestaj a kaikkien
niiiden yhteydestii

Siis eriiiinlainen ahdistus, joka syntyy, kun ei
voi saada informaatiota ja kuitenkin tavallaan
tietiiii kadonneen henkiliin kuolleeksi. Entii onko
elokuvasi piiiihenkiltin tarkoitus mytis viilittiiii
syyllisyyden tunne, joka voi syntyii ei-vangitussa,
o'ystiiviini vangittiin, mutta minua ei, miksi niiin?".

Tietysti. Viikivallan tarkoitus on aina, ei vain
eliminoida sen kohteena olevan henkil<it, vaan mycis
osoittaa voiman ja vallan olemassaolo. Se vaikuttaa
siten erittdin voimakkaasti myos niihin ihmisiin,
joihin se ei suoraan kohdistu.

Tiimii syyllisyyden tunne on sama ilmiti, joka
koskee usein kidutuksesta selvinneiti ihmisiii.

Kylld, se on hyvin yleinen tunne. Tdmdnkaltainen
lannistaminen toimii erityisesti, niin etteivdt sen
harjoittajat valitse vdlttdmiittii kaikkein tiirkeimpiii
ihmisiii puolueesta tai j ostain muusta organisaatios-
ta. Sen sijaan he poimivat melkein sattumanvarai-
sesti kenet tahansa, mikd sekoittaa hdmmiistyttiiviin
tehokkaasti ihmisten arvot. Jaueile jiiiineet mietti-
vdt, miksi he poimivat jonkun toisen eivdtkd minua,
tarkoittaako se etten ole organisaatiolleni tarkeAjne.
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Et my<iskiiiin tiedii ketii vahingoitetaan seuraavaksi,
koska et tiedii, mikii on kriteeri. Tiimii on hyvin
tehokas strategia.

Onko sinulla suunnitelmia seuraavaksi eloku-
vaksi?

Kylld, mutta en haluaisi viel6 puhua sen sisiilltistii.
Tarkoitukseni on alkaa kuvata sitii pian ja olen jo
hankkinut osan sen rahoituksestakin.

Seuraavaksi voisimme siirtyii elokuvasi kon-
tekstiin, eli kuvailisitko chileliiisen elokuvan
kehitystii Allenden kauden jiilkeen?

Merkittdvimmiit ja tunnetuimmat chileliiiset elo-
kuvantekijdt, kuten Miguel Littin, Raul Ruiz ja
Patricio Guzmin, joutuivat liihtemiiiin maanpa-
koon heti syyskuun I 973 sotilasvallankaappauksen
jiilkeen, mutta nuoremmat ohjaajat sekd kuvaajat,
leikkaajat ja vastaavat jiiiviit aluksi Chileen. Noin
vuoden kuluttua seurasi uusi pakolaisaalto, koska
kaksi tiirkeintd teknisen puolen ammattilaista,
kuvaajat Jorge Miiller ja Carmen Bueno, vangit-
tiin jahe katosivat. Tiistii seurannutta elokuvateolli-
suudenja -tuotannon vaikeaa kautta kesti aina I 970-
ja 19S0-lukujen vaihteeseen, erittdin tdrkeddn
elokuvaan Julio Comienza en Julio (ohjaus Silvio
Caiozzi) asti - se aloitti tiimiin vuosikymmenen
alussa chileliiisen elokuvan uuden vaiheen.

Elokuvatuotannon vaikeuksiin 1970-luvulla vai-

Pablo Pereman
Kuva: Frangois Delahaye

kutti sekin, ettd ihmiset eivdt kiiyneet elokuvissa
sotilasvallankaappausta seuranneina vuosina. Tdtii
jatkui aina 1980-luvun alkuvuosiin asti, ja samalla
levitettyj en ja niiytettyjen elokuvien miiiirii viiheni.
Tilannetta pahensi hallituksen televisioonkin ulotta-
ma voimakas kontrolli, minkii moksi maahanjii5neet
elokuvantekijiitkiiiin (otka lisiiksi usein kuuluivat
oppositioon, vasemmistoon tai keskustaan) eivdt
voineet tyriskennellS, eivdt saaneet toitA televisiosta.

Tiimiin vuosikymmenen alussa niikyny mainon-
nan sekii television ja musiikkiteollisuuden kehitys,
joka selittyy koko yhteiskuntamme uudella suuntau-
tumisella markkinatalouteen, edisti omalta osaltaan
chilel[isen elokuvan uutta tulemista. Me elokuvante-
kijat - tekninen henkikistti ja ohjaajat - aloimme
toimia mainonnan parissa, ja samalla voimistuimme:
pieni olemassaoleva elokuvateollisuutemme alkoi
kehittyii saatuaan pddomaa, saimme modernimpia
laitteita jne. Tama selittaa osittain uuden chilel6isen
elokuvan tulon. Lisiiksi - miettiesstmme sen muotou-
tumista - on tietysti muistettava, ettd uusi elokuva oli
tiiysin riippumatonta ja yksityistii, irrallaan valtiosta
- valtio ei anna meille mitiiiin tukea.

Samaan aikaan ja liittyen samoihin syihin alkoi
kehittyii videoteollisuus. Video halvempana ja no-
peampana mediana tarjosi ihmisille tilaisuuden ko-
keiluihin. Samalla tuli mukaan monia uusia tekijtiitii.
Tiimii oli tiirkeiiii, sillii Chilessii ei ole lainkaan eloku-
vakoulua, vaikka voitkin piiiistii elokuvan tekemi-
seen mukaan harjoittelijakoulutuksen kautta.

Niiiden eri tekijtiiden vuoksi noin vuoden 1980 tai



1981 aikana alkoi ilmestyii paljon uusia teoksia:
lyhytelokuvia, vidoita, musiikkivideoita, paljon
dokumentteja, dokumentteja viilittomiiiin poliitti-
seen kiiyttcitrn. Ja lopulta ruodesta 1985 liihtien
rupesi valmistumaan myos pitki?i elokuvia, wonna
1985 yksi, 1986 kolme ja nykyiiiin keskimiiiirin
kolme elokuvaa vuosittain. Niimii kaikki olivat tie-
tysti ja ovat edelleenkin tiiysin riippumatonta tuo-
tantoa.

Jotkut meistii ovat saaneet hieman taloudellista
tukea ulkomailta. Esimerkiksi Gonzalo Justiano,
jolta tiiiillii esitetd2in elokuva,Snssi (Chile 1988), sai
Ranskan hallitukselta avustusta elokuvansa
jtilkituotantoon. Leonard Kocking, joka ohjasi
elokuvan La Estacion del Regreso ("Combact Sta-
tion", Chile 1987), sai rahaa Chilestii. Mini taas tein
elokuvani 1rz agen Latente (TheLatent Image, Chile
I987) valmiiksi kanadalaisen (National Film Board
of Canadan) rahoituksen turvin.

Millaisen vastaanoton uudet elokuvanne ovat
saaneet kotimaassanne ja muualla?

Meille on osoittautunut tiirkedksi osallistuminen
vuodesta I 987 liihtien Havannan elokuvafestivaa-
leille, jotka ovat latinalaisamerikkalaisen elokuvan
suurimmat festivaalit. Havannassa olemme saaneet
hyviin vastaanoton: meille on mycinnetty mm. erilai-
sia palkintoja, mikd tietysti edistiiii elolcuviemme
myymistii ja toisaalta helpottaa rahoituksen hankki-
mista.

Chilessii elokuviemme vastaanotto vaihtelee erit-
tdin paljon. Muistan elokuvan, jolla oli vain noin
300 katsojaa - siis totaalinen epdonnistuminen tdssi
mielessii -, mutta toisaalta on elokuvia, kuten Sassi,
joilla on ollut yli 300 000 katsojaa pelkiistiiiin San
Diagossa. Sus s ihan itse asiassa j ohti katsoj atilastoja
kolme tai neljd viikkoa, eli menestyi jopa amerikka-
laisia elokuvia paremmin.

Oma elokuvani Imagen Latenten, kuten my<is
Ignacio Agueron pitkiin dokumentin Cien Ninos
Esperando un Tren (300 Children Waiting for a
Train, Chile 1988), kohtalo on hieman erilainen.
Sensuuri on kielttinyt oman elokuvani ndyttiimisen
Chilessd, mutta toisaalta sitd on esitetty paljon (lait-
tomasti) kotivideoilla. En osaa siis sanoa, moniko on
niihnyt elokuvani, mutta toisaalta tiediin sen olevan
tdrked, koska sen ympiirillii on tapahtunut niin pal-
jon. Agueron elokuvan,joka on itse asiassa lastene-
lokuva, ndyttdmistd taas vaikeutettiin sensuroimalla
sit6 sekd luokittamalla se melkein "x-rated".

Onko tillainen sensurointi yleistii?

Ei, kovin montaa elokuvaa ei ole sensuroitu, ja
lisiiksi tiimii sensuurin asenne on melko uusi. Meillii
on kyllii ollut elokuvasensuuri 193O-luvulta ldhtien,
eli sotilashallitus ei luonut sitd, vaikkakin se kiiyttiiii
jiirjestelmiiii hyviikseen, mutta aikaisemmin sen-

suuri koski liihinnii seksi2i ja vdkivaltaa. Nykykny-
tdnnrin mukaan jokaisen elokuvan tiiytyy saada
sensuurin hyviiksyntii, mutta itse asiassa Imagen
Latente on ensimmdinen chileldinen pitkii elokuva,
joka on kokonaan kielletty. Siihen ettei montaakaan
elokuvaa ole sensuroitu vaikuttaa sekin, ett'i tunties-
saan sensuurin asenteen, levittiijtit eivdt halua ottaa
riskid ostamalla elokuvan, joka joutuisi sensuroi-
duksi, minkiivuoksi tekijoiden on harjoitettavajonkin
velran itsesensuuria: tietiessiisi sensuurin olevan
olemassa ja sotilashallituksen valvovan sitii tiediit,
mitA elokuvallesi voi tapahtua.

Tiillaisen riippumattoman elokuvan kannalta
on keskeisti, ettii sillii on levityskanavia, mielui-
ten omia. Millainen levityssysteemi teillii on
Chilessii? Kuka omistaa elokuvateatterit?

Tiillii hetkellii kaikki teatterit ovat yksityisessii
omistuksessa. Teattereita hallussaan pitavistA yhti-
oistii yksi on erittdin iso, silld se omistaa nykyiiiin
(ostettuaan pienempid yhtioitii ja myos valtion
omaisuutta) jopa70 o% teattereista sekii lisiiksi erit-
tiiin suuren mdiirdn elokuvien levitysoikeuksista.
Sen rinnalla on kaksi paljon pienempiiii yhtiotii.
Suuret amerikkalaiset levitysyhtitit eiviit omista
leatlereita, mutta toisaalta ne levittdviit itse kaikki
omat elokuvansa. Tiillainen keskittyminen on tie-
tysti iso ongelma.

Onko sitten olemassa mitiiiin riippumattomia
levityskanavia, esimerkiksi elokuvakerhoj a tai
vastaavian jotka helpottaisivat chileliiisen eloku-
van nflkemistii?

Ei, tdllainen toiminta on vasta alkamassa - oikeas-
taankahdella tasolla. Santiagossa on kaksi ja yhdes-
sd pienemmdssd kaupungissa yksi elokuvateatteri,
jotka ovat yksityisten riippumattomien ryhmien
omistuksessa. Niimii ovat piiiittiineet tehdii teatte-
reistaan erddnlaisia art housejaja lisiiksi he takaavat
ainakin minimitilan meidiin elokuviemme esittiimi-
selle, mikiili ne eivdt saa muuta levitystii. Yleensii
elokuvamme tosin piidsevdt levitykseen, koska chi-
leliiisten elokuvien ndyttdminen on muuttumassa
kannattavaksi liiketoiminnaksi.

Niiiden teattereiden ohella meillii on laaja ja kes-
keinen riippumaton videolevitysverkko. Sen kautta
saa levitettyd erilaisille ryhmille, kuten kirkollisille
tai poliittisille ryhmille, tarkoitettuja ohjelmia.

Onko teillii lainkaan videosensuuria?

Tietysti. Teoriassa sama sensuuri p[tee niin elo-
kuviin kuin videoihin, mutta sensuuria on helpompi
kiertiiii videolevitykseen tarkoitettujen elokuvien
avulla. Tlmiin vuoksi videolevityksessi on monia
Imagen Latenten kaltaisia elokuvia, joita ei ole sen-
suroitu. Teoriassa, jos poliisit tietiiviit tdllaisen sen-
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Gonzalo Justiniano: Sussi (Chile, 1988)

suroimattoman elokuvan olemassaolos-
ta, he voivat vangita elokuvan ndhneetja
laittaa heidiit syytteeseen, koska eloku-
vani nikeminen (niin videolla kuin elo-
kuvateatterissa) on laitonta.

Koko tiimii levityssysteemi ja sen tar-
kastelu on hyvin tiirkeiiii. Tukeutuminen
tiillaiseen videolevifykseen on kuitenkin
hyvin turhauttavaa meille elokuvanteki-
jiiille, koska ihmiset kopioivat nditd elo-
kuvia niin moneen kertaan, ettai lopulta
he vain kuuntelevat eiviitkii en66 katso
elokuvaa. Lisiiksi kun ihmiset ndkevdt
elokuvan tdllaisissa oloissa, he eiviit enid
ajattele elokuvan taiteellisia puolia vaan
lukevat sen vain poliittisena sanomana,
mikii ei ole kuitenkaan tarkoitus.

Onko chileliiisessf, elokuvassa palj on ei-narra-
tiivista tai kokeellista elokuvaa realistisen poliit-
tisesti kantaa ottavan elokuvan rinnalla?

Meill2ihiin ei ole varsinaista kaupallisesti ohjautu-
vaa elokuvatuotantoa tai -teollisuutta, vaan tycisken-
telemme paljoltijoko yksiniidn tai ysldviemme arulla.
Tdmdn vuoksi ja mikiili et halua [ydyttiiii kaupalli-
sia tai vallitsevia poliittisia niikemyksiii, olet hyvin
vapaa soveltamaan erilaisia ilmaisutapoja. Chileliii-
sessd elokuvassa onkin hyvin yleistii, effa etsitAdn
uusia ilmaisutapoja. Tiimii on hyvin loogista: meillii
on vapaus tehdii, joten kokeilemme. Useimmilta
meist6, jotka ty<iskentelimme mainonnan piirissii,
vaadittiin suoraan narratiivisuuteen perustuvaa ker-
rontaa. Mielest?ini opimme tuolloin realistisen ker-
ronnan periaatteet, ja haluammekin nyt etsie jotain
uuttaj a omaa kerrontatapaa. Tdmdn.vuoksi on monia
chileliiisiii elokuvia, joissa etsitAan poeettista kieltii.

Onko chilessi siis avantgarde-elokuvaa?

Kyllii. Lopputulos on eriidnlaista avantgardea,
vaikka itse nimittiiisin sitii mieluummin poeettiseksi
elokuvaksi. Chileliiisessii kulttuurissa ja ilmaisuta-
vassa runoudella on pitkiit perinteet. Meillii on luke-
mattomia runoilijoita, ja runous on tdrkedja suosittu
ilmaisumuoto. Siten ei ole kovin yllaftavaa, effA
vastaavanlaista muotoa tapaa elokuvissamme - hyvii
esimerkki on tiiiillii esitetty Juan Carlos
Bustamanten Historias de Lagartos (Chile 1988).

Meillii on mycis erittiiin pitkii ja laaja poliittisen,
militantin elokuvan perinne. Elokuvilla on lisiiksi
usein pyritty saamaan julkisuutta, niitii on kiiytetty
poliittisten viestien vdlittdmiseen tai puolueiden
propagandaviilineinii. Tdmd on tiirkeii kehityslinja,
mutta elokuvantekijiit hakevat myris paljon uusia
ilmaisukeinoja, saattavat hyodyntiiii esimerkiksi fi lm

noir -perinnettii. Tiimii koskee niitiikin, jotka tekevdt
poliittista elokuvaa.

Miten hyvin chileliisii elokuvia levitetiin
nykyliiin Eurooppassa j a Yhdysvalloissa?

Kysymyksen tekee hieman ongelmalliseksi se,
ettd on paljon chileliiisiksi laskettuja elokuvia, joita
ei ole itsea asiassa tehty Chilessd, vaan esimerkiksi
Euroopassa. Niiitii tietysti on helpompi levittiia ja
niihdii.

Chileliiisistii uusista elokuvista vain noin viittii tai
kuutta on niiytetty ulkomailla - eiviitkii ne ole kos-
kaan pdiisseet kovin suureen levitykseen. Usein niitii
ovat ndyttdneet esimerkiksi Espanjan televisio ja
Englannin Channel Four tai sitten niitii on ndhty
festivaaleilla.

Lopuksi haluaisin kysyii vielii, ettli niietkti
tiimiin uuden chileliisen elokuvan muodostuvan
yhteniiisen koulukunnan tai suuntauksen?

Mielestiini on tdrked6, ettd tdmdn festivaalin joh-
taja Jean-Pierre Garcia kerdsi yhteen tiillaisen chile-
liiisen elokuvan kokonaisuuden. Se auttaa ndke-
miiiin meidiit ryhmiinii tai liikkeeni, vaikkemme
vield esimerkiksi muodon suhteen olekaan niin
yhtendisid, mutta minusta tuntuu, ettd tdssikin on
tapahtumassa muutoksia. Uskon ettd meisti muo-
dostuu viihitellen uusi koulukunta tai liike. Ihmiset
oppivat tuntemaan tdmdn ajan chileliiisen elokuvan
elokuvaliikkeenii. Lisiiksi tyciskentelemme kaikki
toistemme elokuvissa, j oten muodostamme siiniikin
mielessii eriiiinlaisen koulukunnan. Toivonkin ih-
misten ndkeviin meidiit tdllaisena ryhmiinii. Niiin
sanoessani ajattelen esimerkiksi elokuviemme
mahdollista levitystii Pohjoismaihin ja niiden eloku-
va-arkistoihin. HaastattelijanaMarttiLahti


